
MAN-IO-IC4IR-1122intensity.mx

MANUAL DE
INSTALACIÓN Y USUARIO

IDUC4IR18KC-3, IDUC4IR24KC-3, IDUC4IR36KC-3, IDUC4IR48KC-3 
IDUC4IR60KC-3.

CASSETTE 4 VÍAS
1.5, 2, 3, 4 Y 5 TR.
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Las medidas de seguridad mencionadas aquí están divididas en dos categorías. En cualquier caso, debe leer
cuidadosamente la información de seguridad importante mencionada aquí.





Temperaturas de operación

MODO

CALEFACCIÓN

REFRIGERACIÓN

Temperatura de aire exterior mayor a 30°C 

Temperatura de aire exterior menor de -7°C 

Temperatura de habitación 16 a 32°C 

Temperatura del aire exterior 16 a 46°C 

Temperatura de habitación 16 a 32°C 



*

*



Encendido Descongelación Temporizador Advertencia

FUNCIONA
MIENTO

DESCONGE
LACIÓN TEMPORIZADOR PROTECCIÓN





Pantalla del modo: automático,       frío,      deshumidificación,       ventilador         y calefacción  

Pantalla de la temperatura:          muestra la temperatura, que varía entre 16-32°C o 61-90 °F.

Pantalla de la velocidad del aire:             significa la velocidad del aire,          significa la velocidad del 
aire automática.

Pantalla de oscilación:       significa péndulo de aire externo,       significa péndulo de aire interno.

Pantalla del temporizador:          significa TIME ONE (Temporizador activado)         significa TIME OFF.



(Temporizador desactivado)

Otras pantallas:         significa hora,        significa reposo,        significa TURBO,          significa ECON,

     significa limpieza,        significa calefacción eléctrica,       significa dirección,       significa bloqueo,

     significa falta de electricidad.

Funciones de reserva:         significa Configuración automática,      significa ahoro de energía,        significa

saludable,         significa aire nuevo,       significa inteligencia,        significa lámpara.

Descripción de funciones



oscilación, aire fijo, aire natural
oscilación”.
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El equipo solo bloquea el control remoto, pero no bloquea la cerradura de emergencia; la tablilla
principal responderá. Está configurado como estado sin lámpara por defecto; al peresionar esta tecla,
el control remoto circula en secuencia de “Lámpara, cancelar lámpara, lámpara”.

Si la tecla de la lámpara está activada, después de presionar la tecla de modo, la indicación de la tecla
de la lámpara no será cancelada.

El equipo se encuentra desactivado el estado de purificación por defecto; al pulsar esta tecla, 
el control remoto circulará en secuencia de “purificación, cancelar purificación, purificación”. Si la 
purificación está activada, la purifiación no desactivará después de presionar la tecla de modo.
Al presionar esta tecla de apagado del control remoto, circulará en secuencia de “purificación,
canclear purificación, purificación”. Cuando active la purificación por separado durante el apagado, 
el viento oscilante está fijo, la puerta del viento está bloqueada y la velocidad del viento es ajustable.

(Nota: cuando
la tecla de bloqueo está activada, tanto el control remoto, el panel de la unidad y la salida de aire del 
acondicionador se bloqueará automáticamente; al pulsar de nuevo la tecla, el control remoto y el aire
acondicionado se desbloquearán automáticamente. En unidad discreta, sólo el control remoto está
bloqueado, el botón de emergencia no estará bloqueado y la placa principal dará respuesta).

Purificación
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Nota: 
1.- Las pilas nuevas y usadas no deben mezclarse
2.- Retire las baterías si el control remoto no se ha utilizado durante mucho tiempo, el viento oscilante
está fijo, las aletas no se mueven y/o la velocidad del viento no es ajustable. 
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Agente Refrigerante

La Dirección 
Cielorraso
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Para series de 36K, 48K, 60K

La base del 
gancho

Tornillo de elevación (x4)

D (la distancia entre los tornillos)

C (las unidades internas)

B (la abertura del cielorraso)

A (el panel decorativo)
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Ejemplo de la instalación
Techo

Perno de anclaje

Tuerca grande o
tornillo

Tornillos 
de elevación

Cielorraso

NOTA: todas las piezas mencionadas
sumiinistradas en el lugar de la instalación
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Unidad
Interna

Espacio de
la guía de 

aire

Panel

Fuga del
aire frío

Unidad
Interna Panel

El diagrama esquemático del circuito
(Diferente a la condición real)
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Sujetador
(adjunto)

Menos que 4mm

Junta de sellado de gran tamaño 10
(adjunto)



19



20

 4.2.2 Diferencia de longitud y altura de tuberias del equipo. 
                           Capacidades 
 
Valor 

 
18K 

 
24K 

 
36,48,60K 

A Longitud de tuberia 
(misma dirección) 

15m 20m 30m 

B Diferencia de altura  
(misma dirección) 

8m 10m 15m 

C Cantidad de dobleces 
permitidas 

< 8 < 8 <10 

A 

B 

 

U
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d 
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Unidad 
interior

Tubería de drenaje
Ventana de mantenimiento

Inyecte el agua a través

Pulverizador de plástico (la longitud del
conducto es de 100 mm)

Puerto de descarga de servicio con
conector de goma (drene el agua en la

bandeja)
M

ás
 q

ue
 1

00
 m

m

Nota: Cuando la altura sea superior a 5 m, configure la trampa de aceite y trapa 
de no retorno de acuerdo a las posiciones relativas de la unidad interior y exterior. 

Trampa de no retorno

Tubería de gas Tubería de gas

Trampa de aceite

Trampa de no retorno  

 
  

  

   Trampa de aceite

Unidad exterior

Unidad exterior

Unidad interior

Unidad interior

Tubería de líquido Tubería de líquido

Cuando la instalación de la unidad 
interior es superior a la unidad 
exterior.  

 
Cuando la instalación de la unidad interior es 
inferior a la unidad exterior.
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La luz del temporizador parpadea

La luz del funcionamiento
parpadea

Falla del sensor (T2) de la temperatura
de la tubería de unidad interna

La luz del descongelamiento 
parpadea

Falla del sensor (T3) de la temperatura
de la tubería de unidad externa

Protección de sobrecarga de agua

Falla de comunicación entre unidad interna y
controlador alámbrico

Falla EEPROM en la unidad interna

Protección del ventilador de unidad interna

Protección de unidad externa
Protección de sobre corriente de unidad externa

Error de comunicación entre unidad interna
y externa

Protección de alta presión

Protección de baja presión

Protección contra sobrecalentamiento de la
temperatura de escape de la unidad exterior

Nota: La frecuencia del parpadeo de lo anterior mencionado es de 1Hz.

La luz del advertencia 
parpadea

La luz de funcionamiento y
descongelamiento parpadea

La luz de funcionamiento y
temporizador parpadea

La luz de temporizador y
descongelamiento parpadea

La luz del descongelamiento y
de alarma parpadea

La luz del temporizador y de
alarma parpadea

La luz de funcionamiento, 
descongelamiento y temporizador

parapadea

La luz de descongelamiento,
temporizador y alarma

parpadea

La luz de funcionamiento, 
temporizador y alarma

parpadea

P6

F0

F2

F7

E0

F3

F4

F8

Tabla de codigos de falla(2) 

Descripción de falla LED 

Falla por alta o baja presión     Luz verde parpadea 1 vez cada 5s 

Falla en el sensor de temperatura T3 Luz verde parpadea 2 veces cada 5s 

Falla de prueba de sobreflujo Luz verde parpadea 3 veces cada 5s 

Falla de prueba de secuencia de fase Luz verde parpadea 4 veces cada 5s 

Falla por sobrecalentamiento de 
temperatura de escape 

Luz verde parpadea 5 veces cada 5s 

Falla de temperatura de escape Luz verde parpadea 6 veces cada 5s 
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Note: Product specifications change form time to time as product improvements and developments are relased
and may vary from those in this document.

Importado por: INTENSITY AIR, S. A. DE C. V. 
RFC: IAI-100609-SRA.
Río Amacuzac #1125, Col. Valle Ote., CP. 66269 
San Pedro Garza García, Nuevo León, México.


